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FI – перша форманта
FII – друга форманта
Гц – герц, одиниця частоти періодичного процесу
/a/ - фонема 
[a] - реалізація фонеми у мовленні
ANOVA – статистичний метод аналізу варіацій
MANOVA – статистичний метод багатокомпонентного аналізу варіацій
F statistic – кількісний статистичний метод перевірки нуль гіпотези
P anova – функція математичної статистики
M anova – функція математичної статистики
Ум.од. – умовні одиниці
Відн.од. – відносні одиниці

ВСТУП
Комунікативно-функціональна парадигма в лінгвістиці характеризується, з одного боку, розширенням наукової спеціалізації (розгляд фактів мови у конкретному науковому напрямі, що становить підсистему загального наукового знання в сфері лінгвістики), а з іншого, – експансією в мовознавчий дослідницький апарат понять і методів суміжних дисциплін (соціології, математики, психології, фізіології та ін.). Цим пояснюється активізація дослідницького інтересу до національних культур і мов, а також до питань мовної варіативності, що розглядуються лінгвістичною теорією в соціолінгвістиці, зокрема, географічних варіантів національної мови [50; 108; 109; 116; 130; 131; 133; 207; 259; 293].
Мовну ситуацію й особливості функціонування французької мови в ареалах її поширення за межами Франції в європейських країнах, Канаді, Африці більшою мірою вивчено на лексичному рівні [2; 47; 48; 70; 71; 77; 99; 149; 161; 172; 182; 212; 252; 283]. На фонетичному рівні донедавна дослідники приділяли увагу розгляду окремих особливостей вимови регіональних варіантів і діалектів французької мови [31; 188; 204; 221; 222; 224; 234; 253; 254; 280; 298].
Поліаспектне вивчення варіативності географічних різновидів національних мов, що передбачає послідовний розгляд орфоепічної специфіки мовної периферії в її відношенні до мовного центру, проблем фонетичної інтерференції, соціолінгвістичних і психолінгвістичних характеристик реалізації норми вимови в ідіолектах, у сучасній мовознавчій теорії залишається одним  з найбільш актуальним. 
Результати соціофонетичних досліджень [52; 56, с.143, 206; 94; 95; 101; 102], присвячених питанням соціальної стратифікації і варіативності національних мов у межах географічно маркованого мовного центру, і ключові для сучасної соціофонетики поняття (соціолект, сексолект, фонологічна змінна, перемінне правило, стиль вимови), мають стати певним внеском у розробку теорії соціально і стилістично зумовленої варіативності мови носіїв регіональних варіантів національних мов.
Застосування експериментально-фонетичних методів дає змогу по-новому оцінити чимало спостережуваних явищ в орфоепічному аспекті, завдяки можливості інтерпретації достовірних даних, здобутих унаслідок їх аналізу за допомогою методів статистики. Експеримент як емпіричний метод дослідження в сучасній лінгвістиці тісно пов’язується з теоретичним контекстом, що посилює його роль у виявленні внутрішньої структури мови [97; 121; 128].
У зв'язку з цим актуальність дисертаційної роботи пояснюється загальною спрямованістю лінгвістичних досліджень на вивчення проблем соціально і стилістично зумовленої варіативності мови в системі регіональних різновидів національної мови на сегментному рівні. Розробка алгоритмів застосування статистичних методів при системно-комплексному підході дозволяє визначити параметри варіювання французьких голосних, допомагає з’ясувати причини модифікацій голосних і простежити тенденції їхньої вимови.
Зв'язок роботи з науковими програмами. Дисертаційне дослідження виконано в рамках наукової теми Міністерства освіти і науки України «Типологія і функціонування одиниць фонетичної, граматичної і лексикологічної систем сучасних німецької і романської мов: когнітивний, комунікативний і прагматичний аспекти», затвердженої вченою радою Київського державного лінгвістичного університету (протокол №5 від 27 січня 1997 року).
Робочою гіпотезою є припущення про певні зміни в системі голосних швейцарського варіанта національної мови під впливом сучасної норми вимови французької мови, які спричиняються соціальними й ситуативними чинниками і простежуються в тенденції як розрізнення, так і не розрізнення фонетичних акустичних ознак голосних порівняно з сучасною нормою вимови французької мови.
Метою дослідження є виявлення особливостей функціонування системи голосних фонем у чоловічому і жіночому мовленні носіїв швейцарського регіонального варіанта французької мови, зумовлених ситуативним фактором, і систематизація якісних характеристик реалізацій голосних шляхом експериментальної перевірки закономірностей їх модифікацій.
Реалізація цієї мети передбачає розв’язання таких завдань:
-	визначити місце швейцарського регіонального варіанта французької мови по відношенню до сучасної французької мови;
· описати сучасні фонетичні процеси в вокалічній системі французької мови; 
· розглянути явище нейтралізації фонологічних опозицій голосних /e//D/, /a//A/, /C//o/ з широкою зоною варіативності в мовленні носіїв французької мови ;
· проаналізувати процеси фоностилістичної варіативності, а також методи соціофонетичного вивчення усного мовлення;
-	розробити алгоритм застосування методів статистичного аналізу щодо кількісних характеристик формантних значень голосних звуків, що утворюють опозиції /e//D/, /a//A/, /C//o/;
-	дослідити теоретичні ймовірнісні моделі розподілу кількісних показників формантних величин при реалізації голосних фонем;
-	виявити типи кореляцій статистично здобутих даних для тембральних характеристик, виражених у кількісних показниках для FI і FII, при реалізації голосних французької мови в романській Швейцарії в ситуаціях читання зв'язного тексту і читання списку слів, а також в умовах соціофонетичного експерименту.
Об'єктом дослідження є особливості вимови носіїв швейцарського регіонального варіанта французької мови на рівні вокалізму.
Предмет дослідження - реалізації голосних, що утворюють опозиції, типові для гендерної комунікативної поведінки в аналізованих ситуаціях мовлення.
Методи і прийоми дослідження. Вибір методів соціофонетичного аналізу зумовлюється поставленими в роботі завданнями. Ситуативний метод був основним у вивченні варіативності вимови і спрямовувався на виявлення особливостей вимови носіїв швейцарського регіонального варіанта в різних ситуаціях (читання тексту і читання списку слів) і стилях вимови. Аналіз акустичних параметрів здійснювався за допомогою експериментально-фонетичного дослідження (спектрограма), програми для аналізу мовного сигналу PRAAT і статистичної обробки даних (побудова теоретичних моделей у координатах нормального гаусовського розподілу, обчислення ймовірнісних розподілів, дисперсійний аналіз ANOVA, кластерний аналіз на базі програми MATLAB, 6 версія). Добір матеріалу для експериментального дослідження проводився із залученням методів анкетування, тестування та порівняння.
Матеріалом дослідження стали фонозаписи 18 інформантів (9 чоловіків і 9 жінок), попередньо відібраних за результатами соціолінгвістичного анкетування. Загальний час звучання запису становив 360 хвилин. У роботі розглянуто 40 одиниць вимови голосних, реалізованих у різних ситуаціях мовлення (1080 реалізацій). Кількість прикладів реалізацій на кожну групу ймовірнісних фонологічних змінних – 36.
Наукова новизна роботи визначається тим, що в ній уперше охарактеризовано варіативність голосних швейцарського регіонального варіанта вимови на основі комплексного статистичного аналізу випадкових перемінних величин, представлених кількісними показниками формантних значень досліджуваних звуків; виявлено особливості вимови носіїв швейцарського варіанта на рівні вокалізму із застосуванням ситуативного методу дослідження; визначено групи ймовірнісних фонологічних змінних, пов'язаних з реалізацією голосних у мовленні і зумовлених ситуативним фактором.
Новим у дисертації є також розгляд гендерного аспекту у виявленні особливостей вимови швейцарського регіонального варіанта французької мови.
Теоретичне значення дослідження пов’язується з тим, що воно становить певний внесок до теорії варіативності у соціофонетичному вимірі, а також до розробки методів експериментального дослідження, заснованих на системно-комплексному підході у вивченні багатовимірних експериментальних даних, представлених кількісними показниками формантних значень голосних. Дослідження розширює проблематику вивчення норм сучасної французької мови, розглядуваних у взаємодії соціальних і мовних явищ.
Практичне значення дисертації полягає в тому, що її матеріали можуть використовуватися в процесі навчання фонетики французької мови, зокрема теоретичної фонетики, фоностилістики, у навчально-методичній роботі як у спеціальних, так і в немовних вузах, у спецкурсах і спецсемінарах, при укладанні фонетичних словників французької мови. Результати проведеного експерименту можуть бути застосовані в подальшій розробці норм французької мови в її відношенні до регіональних варіантів вимови, а також для лінгвістичного забезпечення автоматичного розпізнавання й синтезу мовлення.
На захист виносяться такі положення:
1.  Варіативність вокалічної системи швейцарського регіонального варіанта французької мови віддзеркалює сучасні тенденції фонетичних змін орфоепічної норми розмовної французької мови, тенденцію до нейтралізації опозицій голосних фонем.
2.  Вимова носіїв швейцарського регіонального варіанта характеризується залежністю від ситуації мовлення і від гендерної диференціації. 
3.  У результаті експериментально-фонетичного аналізу ситуацій мовлення (спонтанне читання зв’язного тексту та підготовлене читання слів) встановлено стереотипи вимови голосних, які розглядаються як норма для даного регіонального варіанта.
4.  Гендерна дифференціація реалізації голосних у жіночому і чоловічому мовленні зумовлена фактором мовної інсекурації. 
Апробація дослідження. Основні результати дослідження висвітлювались у доповідях і повідомленнях на міжнародних, всеукраїнських та міжвузівських конференціях: “Studies in Communicative Phonetics and Foreign Language Teaching Methodology” (Київ, 1997); “Le français régional en zone francoprovençale: bilan et perspectives actuelles. Journee d'étudе” - Université de Lausanne (24 novembre 2000); “Мова, освіта, культура: наукові парадигми і сучасний світ” (Київ, 2001); “Мови і культури в сучасному світі” (Київ, 2003); IV Степановские чтения. Международная конференция «Функционирование языковых единиц в аспекте национально-культурной специфики». На материале романо-германских и восточных языков.-Российский университет дружбы народов. Институт Языкознания Российской Академии наук (15-16 апреля 2003 года); Региональная лингвистическая конференция “Единство системного и функционального анализа языковых единиц» (Белгород, 8-10 октября 2003 года); Матеріали дисертації обговорювались на засіданнях кафедри французької філології Київського національного лінгвістичного університету, а також на науковому семінарі “Сучасні інформаційні технології експериментально-фонетичного дослідження мовлення” (Київ, 28 листопада 2002 р.).
Публікації. Основні положення дисертації відображено в 6-х статтях, три з яких опубліковано у фахових наукових виданнях, затверджених ВАК України, та 2-х тезах.
Структура роботи. Дисертація складається з переліку умовних скорочень і позначень, вступу, трьох розділів, загальних висновків, списку використаних джерел та додатків.
У вступі обґрунтовано актуальність дослідження, сформульовано мету, основні завдання й гіпотезу, розкрито наукову новизну, вказано теоретичне і практичне значення роботи, визначено методи й методологічні засади, представлено положення, що виносяться на захист.
У першому розділі розглядаються теоретичні передумови дослідження, зокрема уточнюються поняття системи, норми, узусу, швейцарського регіонального варіанта французької мови, мовного центру і периферії, фонологічної нейтралізації; простежується динаміка фонологічних змін у вокалічній системі сучасних норм вимови французької мови, виявляються особливості фонологічної системи швейцарського регіонального варіанта, визначаються фактори внутрішньоструктурної і функціональної диференціації фонетичної системи мови, зумовленої стратифікаційною і ситуативною варіативністю.
У другому розділі складено програму дослідження й вироблено методику аналізу фактичного матеріалу, подано відомості про інформантів, які начитали експериментальний матеріал. Розкрито специфіку застосування інструментальних методів, визначено способи статистичної обробки експериментальних даних і лінгвістичної інтерпретації здобутих результатів перевірки статистичної гіпотези.
Третій розділ містить результати перевірки статистичної гіпотези для числових характеристик експериментального матеріалу, представленого кількісними показниками формантних величин при реалізації голосних фонем французької мови швейцарського регіонального варіанта. У цьому ж розділі простежуються тенденції в реалізації голосних у мовленнєвих ситуаціях читання зв'язного тексту і читання списку слів з урахуванням гендерного фактора, з’ясовуються причини варіативності голосних, встановлюється характер їхнього функціонування в мовленні щодо сучасної норми вимови французької мови.
У загальних висновках підводяться підсумки дослідження і визначаються перспективи подальшої розробки цієї проблематики.
Список використаної наукової літератури становить 309 джерел українською, російською, французькою, англійською та німецькою мовами.
У додатках подається текст і списки слів з мінімальними парами досліджуваних опозицій, фонологічна анкета, таблиці з числовими величинами формантних показників при реалізації фонем у мовленні, а також графічні зображення результатів перевірки статистичної гіпотези та методу послідовної кластеризації при реалізації фонем. Загальний обсяг додатків складає 272 сторінки ілюстративного матеріалу і містить 12 таблиць і 508 графіків. До дисертаційного дослідження додається окремий збірник додатків.

ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ

Системний підхід у мові як вияв одного з основних складників сучасної загальнонаукової парадигми розглядає мову як цілісну систему з взаємопов’язаними підсистемами, кожна з яких у свою чергу становить певну систему і характеризується власними категоріями. 
Реалізація принципів системного підходу при вивченні сегментних характеристик звучного мовлення на експериментальному рівні виявляється в можливості адекватного опису об'єкта дослідження за умови добору репрезентативного матеріалу і переходу від традиційного принципу варіювання значеннями окремих перемінних до розробки методів багатовимірного аналізу експериментального матеріалу. 
Вивчення процесів варіювання французької мови на фонологічному рівні в системі регіональних різновидів національної мови та необхідність розробки алгоритмів застосування статистичних методів при системно-комплексному підході до вивчення багатовимірних експериментальних даних визначили основні напрями аналізу соціофонетичної варіативності у швейцарському регіональному варіанті французької мови. У роботі простежується динаміка змін фоностилістичних особливостей вимови голосних у швейцарському регіональному варіанті в його відношенні до сучасного стандарту вимови французької мови і визначаються типи кореляцій статистично здобутих даних для тембральних характеристик голосних, виражених у кількісних показниках для FI і FII, у жіночому і чоловічому мовленні при реалізації трьох вокалічних опозицій французької мови в романській Швейцарії /a//A/, /e//D/, /C//o/. Ці опозиції неносових голосних фонем виділяються на основі акустичної диференційної ознаки передньоязиковий/задньоязиковий (/a//A/) і закритості/відкритості (опозиції /e//D/, /C//o/) та мають найбільш широкий діапазон варіативності у французькій мові.
Щодо всіх трьох опозицій у сучасному стандарті вимови французької мови відзначається нейтралізація різного ступеня залежно від комбінаторно-позиційних, соціолігвістичних і ситуативно-стилістичних факторів. Проте, основні дослідження з вивчення фонологічної системи швейцарського регіонального варіанта 70-х – 80-х років свідчать про її специфіку щодо сучасного стандарта вимови французької і постулюють збереження цих опозицій у вокалічній системі швейцарського варіанта. 
За результатами анкетування (фонологічний запитальник) для проведення експериментального дослідження було відібрано 9 інформантів-чоловіків і 9 інформантів-жінок, соціолінгвістичні параметри яких (вік, місце проживання, соціальний статус, стать) відрізняються лише за ознакою статі, тоді як інші є тотожними. При доборі експериментального матеріалу було виділено групу з 40 фонетичними словами, що входять у три досліджувані фонологічні опозиції, з-поміж яких 20 об'єктів були наявні в тексті і 20 зафіксовані в словниковому списку.
Експериментально-фонетичне дослідження складалося з власне експерименту (спектрограми) з подальшим виділенням дослідницького корпусу, яке здійснювалося за допомогою програми для аналізу мовного сигналу PRAAT, і статистичної обробки даних (побудови і обчислення теоретичних моделей у координатах нормального гауссівського розподілу, дисперсійного аналізу ANOVA, кластерного аналізу на базі програми MATLAB, 6 версія).
Результати проведеного аналізу і побудова діаграми дисперсії кількісних перемінних XY на площині реалізованих при читанні списку слів і при читанні тексту опозицій /a//A/, /e//D/, /C//o/ дозволили сформулювати загальну гіпотезу про тенденцію до нейтралізації досліджуваних опозицій у швейцарському регіональному варіанті вимови.
Комплексне застосування методів математико-статистичної обробки здобутих даних у цілому підтвердило сформульовану гіпотезу щодо універсального характеру дії тенденції до нейтралізації опозицій /a//A/, /e//D/, /C//o/ у вокалічній системі французької мови швейцарського варіанта.
Аналіз опозицій голосних, проведений у сучасному мовленні носіїв швейцарського регіонального варіанта, дав можливість виявити основні напрями їх фонологічного варіювання та запропонувати класифікацію груп алофонів (варіантів) вимови. В основу цієї класифікації покладена варіативність опозиційних голосних кінцевого та початкового складу, що знаходяться під наголосом.
Еволюція фонологічної системи французької мови у різних географічних варіантах неоднакова. Зокрема французька мова центра та її швейцарський варіант різняться динамічністю розвитку фонологічної системи. У французькій мові Франції етапи змін чітко простежуються і відображаються у словниках дескриптивного типу. У швейцарському регіональному варіанті французької мови розвиток фонологічної системи відбувається повільніше, що зумовлено як іманентними, так і зовнішньо лінгвістичними чинниками. До перших необхідно віднести відданість традиції та статус періферійного і мінорітарного положення романської Швейцарії. До других факторів належить взаємодія та інтегрування швейцарського регіонального варіанта – мовної периферії й сучасного стандарта вимови мовного центру. 
Це дає підставу стверджувати, що в фонологічній системі французької мови спостерігаємо таку закономірність: фонетичні зміни сучасної орфоепічної норми зумовлюють процеси варіативності регіональних різновидів французької мови. Окреслилася тенденція кореляції варіативності регіонального варіанта вимови з сучасним орфоепічним стандартом мовного центру.
Реалізація голосних, що утворюють опозиції у мовленні носіїв швейцарського регіонального варіанта, характеризується високим ступенем варіативності в різних мовленнєвих ситуаціях. За умови переходу мовлення від одного типу до іншого утворюється комплекс фонетичних процесів, що дають змогу відрізнити реалізацію голосних у контексті зв'язного тексту й в ізольованій позиції при читанні списку слів. Реалізація голосних розрізнюється за числом звукових репрезентацій кожної фонеми, при читанні зв’язного тексту характеризується великим набором фонологічних змінних в порівнянні з читанням списку слів. У вимові списку слів зареєстровано тенденцію до збереження акустичних прескриптивних ознак, властивих голосним, що входять у мінімальні пари за опозиціями. 
Варіанти вимови, зареєстровані в мовленні жінок і чоловіків - носіїв швейцарського регіонального варіанта в різних ситуаціях, позв'язані з вибором мовців в процесі тестування відповідного варіанта вимови, дозволяють встановлювати закономірності, що характеризують не постійні, а змінні правила мовленнєвої поведінки. Одиниці варіантних структур вимови розглядаються як “фонологічні змінні” та фіксуються при застосуванні статистичного аналізу як група ймовірнісних фонологічних змінних.
Групи фонологічних змінних представлені фонічними реалізаціями опозиційних голосних звуків на площині в процесі системно-комплексного аналізу багатовимірних експериментальних даних, що дало змогу встановити варіативність усередині групи, сформованої агломеративним чи розділовим типом зв'язку для окремої мовленнєвої ситуації. Агломеративний і розділовий типи характеризується такими закономірностями, як розрізнення /нерозрізнення фонологічних акустичних ознак голосних звуків.
Зіставлення груп імовірнісних фонологічних змінних у чоловічому і жіночому мовленні констатує розбіжності в акустичних параметрах реалізації голосних фонем, зумовлених почуттям мовної інсекурації. У мовленнєвій поведінці жінки прагнуть до більш престижних форм вимови, зокрема варіантів вимови, що характеризують сучасну орфоепічну норму стандартної французької мови.
Запропонований у роботі комплексний підхід статистичної обробки здобутих експериментальних даних дозволяє переглянути традиційну точку зору на особливий характер вимови швейцарського регіонального варіанта, на його специфіку у динаміці фонетичних процесів фонологічної системи французької мови. 
Результати дослідження відкривають перспективи для адекватної характеристики внутрішньо системних змін швейцарського регіонального варіанта та зумовлюють необхідність подальшого поліаспектного розгляду специфіки мовної периферії в її відношенні до мовного центру. Проведене дослідження підтверджує ефективність застосування  комплексного статистичного аналізу для випадкових перемінних величин, представлених кількісними значеннями формантних показників досліджуваних звуків, і дозволяє зробити висновок про перспективи вивчення соціофонетичної і фоностилістичної варіативності.
Комплексне застосування експериментальних математичних методів аналізу мовленнєвої поведінки є важливим напрямом в оптимізації прикладних моделей функціонування мови. З огляду на це квантитативна лінгвістика є тим фактором, що визначає розвиток лінгвістичної теорії, зокрема фонології, у вимірах динаміки сучасних фонетичних процесів у фонологічній системі мови, та характеризує системний статус фонетичної варіативності.
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